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Beschreibung

In der Wissenschaftswelt herrscht eine andauernde Debatte darüber, ob Wissenschaft und professionelle Kommunikation auf

einer Lingua Franca, wie beispielsweise Englisch, basieren sollte, oder ob auch nationale Sprachen eine Rolle spielen sollten.

In der Psychologie dient das multilinguale Informationssystem PubPsych 
1
 zur Erforschung des Mehrwertes maschinell unterstützten Zugriffs auf

Beschreibungen von Forschungsressourcen in verschiedenen Sprachen, welche Nutzer üblicherweise nicht verstehen. Dieses Projekt soll eine

empirische Grundlage zur Beantwortung der Fragestellung geben, welche maschinellen Übersetzungsverfahren hierfür geeignet sind: Anfrage

https://www.zpid.de/
http://www.leibniz-gemeinschaft.de/
http://www.leibniz-gemeinschaft.de/
https://www.ibi.hu-berlin.de/
http://fr46.uni-saarland.de/index.php?id=3765
https://www.clubs-project.eu/de/
http://www.pubpsych.eu/


Übersetzung, Übersetzung des Text Corpus des Informationssystems, sprachübergreifendes Abbilden der Thesauri aufeinander und Englisch als

Basissprache.
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